3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CIMTOPA3YMA O 3AJMY
(MPOJEKAT MHTEPUCAHOI' PA3BBOJA
KOPUOOPA PEKE CABE U OPUHE MPUMEHOM
BULUED®A3HOI MPONPAMCKOI MPUCTYTIA)
USMEBRY PENYBJIMUKE CPBUJE U MEBRYHAPOOHE
BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy (IMpojekaT nHTErpncaHor passoja kopmugopa
peke Case n [puHe npuMMeHOM BuLedasHoOr nporpamckor npucrtyna) uamenhy
Penybnnke Cpbuje n MehyHapogHe 6aHke 3a OOHOBY M pas3Boj, KOju je MOoTnucaH y
Bbeorpagy, 9. n 11. maja 2021. rognHe y opurmHany Ha eHrneckoM jeauky.

YnaH 2.

Texkct Cnopasyma o 3ajmy ([pojekaT uHTerpucaHor passoja kopugopa peke
Cage u [JpuHe npumeHom BuiedasHor nporpamckor npuctyna) namehy Penybnuvke
Cpbuje n MehyHapogHe 6aHke 3a OBGHOBY M pa3Boj, Y OpUrMHaNy Ha €HrreckoMm u
npeeoay Ha CPMNCKN je3nK rnacwu:



LOAN NUMBER 9128-YF

Loan Agreement

(Sava and Drina Rivers Corridors Integrated Development Program Using the
Multiphase Programmatic Approach)

between

REPUBLIC OF SERBIA

and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT



LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated as of the Signature Date between REPUBLIC OF
SERBIA (“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

WHEREAS:

(A) Under the first phase of a Multiphase Programmatic Approach (MPA),
the Bank intends to support the regional Sava and Drina Rivers Corridors Integrated
Development Program in Serbia (“Project”), as described in Schedule 1 hereto;

(B) by separate financing agreements to be entered into between Bosnia
and Herzegovina and Montenegro, respectively, with the Bank (“Bosnia and
Herzegovina Financing Agreement’, and “Montenegro Financing Agreement’, as
further defined in the Appendix to this Agreement), the Bank will extend them
financing to cover the cost of activities related to their respective parts of the Project;

(C) the Borrower, Bosnia and Herzegovina and Montenegro (collectively, the
“Participating Beneficiaries”) take part in several bilateral and multilateral agreements
related to cross-border cooperation in the Sava River Basin, most notably the
Framework Agreement on the Sava River Basin (FASRB), the regional treaty to
which the Borrower, Bosnhia and Herzegovina, together with Republic of Croatia, and
Republic of Slovenia are the Parties and to which Montenegro is a participant
through a Memorandum of Understanding with International Sava River Basin
Commission (ISRBC), and that, inter alia, calls for regional cooperation as regards
navigation safety, promotion of sustainable water resources management and
protection against adverse events (such as floods, ice hazards, droughts and
incidents involving substances hazardous to water and mitigation);

(D) the Participating Beneficiaries together with Republic of Croatia and
Republic of Slovenia participate to the ISRBC, an international organization
established for purpose of the implementation of the FASRB;

(E) by a letter dated April, 3, 2020 ISRBC declared its commitment to
participate in the carrying out of regional cooperation activities that are supportive of
Part 4 of the Project as described in Schedule 1 to the Agreement hereto;

(F) it is expected that the Republic of Croatia and the Republic of Slovenia,
as members of the ISRBC, will support regional cooperation activities under Part 4 of
the Project under the MPA; and

(G) under the second phase of the MPA, the Bank intends to continue to
support countries in the region to strengthen trans-boundary water cooperation,
improve navigability and flood protection in the Sava and Drina rivers corridors.


https://en.wikipedia.org/wiki/International_organisation

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this
Agreement) apply to and form part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in
this Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in
the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower the amount of seventy-eight
and two hundred million Euro (€ 78,200,000), as such amount may be converted
from time to time through a Currency Conversion (“Loan”), to assist in financing of
Parts 1.1, 1.3, 2 and 3 of the Project, as described in Schedule 1 to this Agreement.

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance
with Section Il of Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee is one quarter of one percent (0.25%) of the Loan
amount.

2.04. The Commitment Charge is one quarter of one percent (0.25%) per
annum on the Unwithdrawn Loan Balance.

2.05. The interest rate is the Reference Rate plus the Fixed Spread or such
rate as may apply following a Conversion; subject to Section 3.02(e) of the General
Conditions.

2.06. The Payment Dates are June 15 and December 15 in each year.

2.07. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with
Schedule 3 to this Agreement.

ARTICLE Il — PROJECT

3.01. The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project
and the MPA Program. To this end, the Borrower shall carry out Parts 1.1, 2, and 3 of
the Project through MoAFW, Part 1.3 through MoCTI, and shall carry out Part 4 of
the Project, all in accordance with the provisions of Article V of the General
Conditions and Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

4.01. The Additional Event of Suspension consists of the following, namely
that as a result of events which have occurred after the date of the Loan Agreement,
an extraordinary situation has arisen which makes it improbable that the MPA can be
carried out.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION

5.01. The Effectiveness Deadline is the date one hundred and eighty (180)
days after the Signature Date.

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

6.01. The Borrower's Representative, who, inter alia, may agree to
modification of the provisions of this Agreement on behalf of the Borrower through
exchange of letters (unless otherwise determined by the Borrower and the Bank), is
its Minister of Finance.



6.02. For purposes of Section 10.01 of the General Conditions: (a) the
Borrower’s address is:

Ministry of Finance

20 Kneza Milosa St.
11000 Belgrade
Republic of Serbia; and

(b) the Borrower’s Electronic Address is:
Facsimile: E-mail:
(381-11) 3618-961  kabinet@mfin.gov.rs

6.03. For purposes of Section 10.01 of the General Conditions: (a) the
Bank’s address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America; and

(b) the Bank’s Electronic Address is:
Facsimile: E-mail:
1-202-477-6391 Ivangelder@worldbank.org



AGREED and signed in English as of the Signature Date.

REPUBLIC OF SERBIA

By

Authorized Representative
Name: Sinisa Mali

Title: Finance Minister
Date: 11. 05. 2021.

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

By

Authorized Representative

Name: Stephen N. Ndegwa
Title: Country Manager, Serbia
Date: 9-may-2021



SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to improve flood protection and enable
transboundary water cooperation in the Sava and Drina Rivers Corridors.

The Project constitutes the first phase of the MPA Program, and consists of
the following parts:

Part 1: Integrated Management and Development of the Sava River Corridor

1. Provision of support to finance flood protection and environmental
management investments of embankments and related interventions at selected
priority areas along the Sava River Corridor.

2. Provision of support to carry out waterway improvements through the
demining of the right bank of the Sava river corridor.

3. Provision of support to finance the enhancement of the Sremska
Mitrovica port infrastructure.

Part 2: Integrated Management and Development of the Drina River Corridor

1. Provision of support to finance flood protection and environmental
management investments of embankments and related interventions at selected
priority areas along the Drina Corridor.

2. Provision of support to carry out the integrated development of the upper
Lim River watershed in Drina corridor.

Part 3: Project Preparation and Management

1. Provision of support to finance the preparation of the second phase of
the MPA Program, including environmental and social safeguard assessments.

2. Provision of support to (a) increase the institutional capacity and inter-
sectoral coordination in the Participating Beneficiaries to ensure a more efficient
decision-making process and program management at the regional level and (b)
carry out Project management activities, including financial management and
procurement, monitoring and evaluation, carrying out of audits, safeguards and
implementation of grievance redress mechanisms, and reporting for Parts 1.1, 1.3, 2
and 3 of the Project.

Part 4: Regional Cooperation

1. Participation in the improvement of policy dialogue activities and
consultations, outreach and communication campaigns and preparation of plans and
studies to strengthen the nexus between water services and connectivity with the
regional development and economic integration objectives of the Sava and Drina
Rivers Corridor.

2. Participation in the activities of the relevant regional entities supporting
regional coordination activities for the Sava and Drina River Corridors.



SCHEDULE 2
Project Execution
Section |. Implementation Arrangements
A. Institutional Arrangements.

1. Without limitation to the provisions of Article V of the General Conditions,
and except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall:

(a) establish by not later than two (2) months after the Effective Date,
and thereafter maintain at all times during the implementation of the
Project, a PIU within MOAFW, with composition, resources, terms of
reference and functions acceptable to the Bank. The MoAFW PIU
shall be responsible for disbursement, monitoring and evaluation and
safeguards compliance under Parts 1.1, 2, and 3 of the Project;

(b) establish by not later than two (2) months after the Effective Date,
and thereafter maintain at all times during the implementation of the
Project, a PIU within MoCT]I, with composition, resources, terms of
reference and functions acceptable to the Bank. The MoCTI PIU shall
be responsible for disbursement, monitoring and evaluation and
safeguards compliance under Part 1.3 of the Project;

(c) maintain at all times during the implementation of the Project, the
CFU within MoF, with composition, resources, terms of reference and
functions acceptable to the Bank. The CFU shall be responsible for
the fiduciary arrangements; and

(d) Take all the necessary actions for the implementation of Part 4 of the
Project in a manner satisfactory to the Bank and as outlined in the
POM.

B. Project Operations Manual.

1. The Borrower, through MoAFW and MoCTI, shall by not later than two (2)
months following the Effective Date and thereafter implement the Project in
accordance with a POM, in form and substance satisfactory to the Bank, that sets out
the operational and administrative procedures and requirements for Project
implementation.

2. The POM may not be assigned, amended, abrogated or waived, or
permitted to be assigned, amended, abrogated or waived, or any provision thereof, in
a manner which, in the opinion of the Bank, may materially and adversely affect the
implementation of the Project. The POM may only be amended in consultation with,
and after approval of, the Bank. In case of any conflict between the terms of the POM
and those of this Agreement, the terms of this Agreement shall prevail.

C. Annual Work Plan and Budget.
The Borrower, through MoAFW and MoCT], shall:

(@) prepare and furnish to the Bank not later than June 30, 2022 for the
following 18 months of implementation of the Project and thereafter no later than
October 30 of each year during the implementation of the Project, starting in October
30, 2023 a proposed Annual Work Plan and Budget for the next calendar year
containing: (i) all activities to be carried out under the Project during that calendar
year; (ii) a proposed financing plan for expenditures required for such activities,
setting forth the proposed amounts and sources of financing; and (iii) any training
activities that may be required under the Project including: (A) the type of training; (B)
the purpose of the training; and (C) the cost of the training; and



(b) provide the Bank a reasonable opportunity to exchange views with the
Borrower on each such proposed Annual Work Plan and Budget, and shall thereafter
ensure that the Project is implemented with due diligence during said following year,
in accordance with such Annual Work Plan and Budget as shall have been approved
by the Bank; and not make or allow to be made any change to the approved Annual
Work Plan and Budget without the Bank’s prior written approval.

D. Safeguards.

1. The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance
with the Environmental and Social Standards, in a manner acceptable to the Bank.

2. Without limitation upon paragraph 1 above, the Borrower shall ensure that
the Project is implemented in accordance with the Environmental and Social
Commitment Plan (“ESCP”), in a manner acceptable to the Bank. To this end, the
Borrower shall ensure that:

(a) the measures and actions specified in the ESCP are implemented
with due diligence and efficiency, and as further specified in the
ESCP;

(b) sufficient funds are available to cover the costs of implementing the
ESCP;

(c) policies, procedures and qualified staff are maintained to enable it to
implement the ESCP, as further specified in the ESCP; and

(d) the ESCP or any provision thereof, is not amended, revised or
waived, except as the Bank shall otherwise agree in writing and the
Borrower has, thereafter, disclosed the revised ESCP.

In case of any inconsistencies between the ESCP and the provisions of this
Agreement, the provisions of this Agreement shall prevail.

3. The Borrower shall:

(a) take all measures necessary on its part to collect, compile, and
furnish to the Bank through regular reports, with the frequency
specified in the ESCP, and promptly in a separate report or reports, if
so requested by the Bank, information on the status of compliance
with the ESCP and the management tools and instruments referred
to therein, all such reports in form and substance acceptable to the
Bank, setting out, inter alia: (i) the status of implementation of the
ESCP; (i) conditions, if any, which interfere or threaten to interfere
with the implementation of the ESCP; and (iii) corrective and
preventive measures taken or required to be taken to address such
conditions; and

(b) promptly notify the Bank of any incident or accident related to or
having an impact on the Project which has, or is likely to have, a
significant adverse effect on the environment, the affected
communities, the public or workers, in accordance with the ESCP,
the instruments referenced therein and the Environmental and Social
Standards.

4. The Borrower shall maintain and publicize the availability of a grievance
mechanism, in form and substance satisfactory to the Bank, to hear and determine
fairly and in good faith all complaints raised in relation to the Project and take all
measures necessary to implement the determinations made by such mechanism in a
manner satisfactory to the Bank.
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5. The Borrower shall ensure that all bidding documents and contracts for
civil works under the Project include the obligation of contractors, subcontractors and
supervising entities to: (a) comply with the relevant aspects of ESCP and the
environmental and social instruments referred to therein; and (b) adopt and enforce
codes of conduct that should be provided to and signed by all workers, detailing
measures to address environmental, social, health and safety risks, and the risks of
sexual exploitation and abuse, sexual harassment and violence against children, all
as applicable to such civil works commissioned or carried out pursuant to said

contracts.
Section Il.
1. (a)

(b)

(€)

Project Monitoring Reporting and Evaluation

The Borrower shall, through MoAFW and MoCT], furnish to the Bank
each consolidated Project Report not later than forty-five (45) days
after the end of each calendar semester, covering the calendar
semester.

Unless otherwise agreed with the Bank, the Borrower, through the
MoAFW PIU and MoCTI PIU shall prepare, under terms of reference
satisfactory to the Bank, and furnish to the Bank, on or about
September 30, 2023 a consolidated report integrating the results of
the monitoring and evaluation activities performed pursuant to
paragraph (a) of this Section, on the progress achieved in the
carrying out of the Project during the period preceding the date of
said report and setting out the measures recommended to ensure the
efficient carrying out of the Project and the achievement of the
objectives thereof during the period following such date.

Review with the Bank, by November 15, 2023 or such later date as
the Bank shall request, the report referred to in paragraph (b) of this
Section, and, thereafter, take all measures required to ensure the
efficient completion of the Project and the achievement of the
objectives thereof, based on the conclusions and recommendations
of the said report and the Bank’s views on the matter.
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Section Ill.  Withdrawal of Loan Proceed

A. General.

Without limitation upon the provisions of Article 1l of the General Conditions
and in accordance with the Disbursement and Financial Information Letter, the
Borrower may withdraw the proceeds of the Loan to: (a) finance Eligible
Expenditures; and (b) pay the Front-end Fee; in the amount allocated and, if
applicable, up to the percentage set forth against each Category of the following
table:

Category Amount of the Loan Percentage of
Allocated Expegﬂgﬁ(r:e;zto be

(expressed in Euro)

(1) Goods, works, 100% (inclusive of Taxes
non-cor_wsulting serv?ces, 78.004.500 other than Value Add_ed
consulting services, Tax and Customs Duties
Operating Costs and for works, goods and non-
Training for Parts 1.1, consulting services)

1.3, 2 and 3 of the

Project

Amount payable pursuant
to Section 2.03 of this
(2) Front-end Fee 195,500 Agreement in accordance
with Section 2.07 (b) of the
General Conditions

TOTAL AMOUNT 78,200,000

For the purpose of this table, the custom duties and value added tax for the
importation and supply of goods, works and non-consulting services, within the
Borrower’s territory and for the purpose of the implementation of the Project, shall not
be financed out of Loan proceeds. The Borrower confirms that the importation and
supply of goods, works and non-consulting services, within the Borrower’s territory
and for the purpose of the implementation of the Project, shall be exempted from
customs duties and value added tax.

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period.

1. Notwithstanding the provisions of Part A above, no withdrawal shall be
made for payments made prior to the Signature Date, except that withdrawals up to
an aggregate amount not to exceed one million Euro (€1,000,000) may be made for
payments made prior to this date but on or after May 1, 2020, for Eligible
Expenditures under Category (1).

2. The Closing Date is July 30, 2026.
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SCHEDULE 3

Commitment-Linked Amortization Repayment Schedule

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each Principal

Payment Date (“Installment Share”).

Level Principal Repayments

Principal Payment Date

Installment Share

On each June 15 and December 15

Beginning December 15, 2023 5.56%
through December 15, 2031
5.48%

On June 15, 2032
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APPENDIX
Definitions

1. “Annual Work Plan and Budget” means the work plan and budget
prepared annually by the Borrower and approved by the Borrower in accordance with
Section I.C of Schedule 2 to this Agreement; “Annual Work Plans and Budgets”
means more than one such Annual Work Plan and Budget.

2. “Anti-Corruption Guidelines” means, for purposes of paragraph 5 of the
Appendix to the General Conditions, the “Guidelines on Preventing and Combating
Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and
Grants”, dated October 15, 2006 and revised in January 2011 and as of July 1, 2016.

3. “Bosnia and Herzegovina Financing Agreement” means the agreement
between Bosnia and Herzegovina and the Bank for the MPA, as such agreement
may be amended from time to time. “Bosnia and Herzegovina Financing Agreement”
includes all appendices, schedules and agreements supplemental to the Financing
Agreement.

4. “Category” means a category set forth in the table in Section Ill.A of
Schedule 2 to this Agreement.

5. “CFU” means Central Fiduciary Unit, the unit referred to in Section |.A (c)
of Schedule 2 to this Agreement.

6. “Co-financing” means, for purposes of paragraph 16 of the Appendix to
the General Conditions, an amount to be provided by a Co-financier to assist in
financing Part 4 of the Project.

7. “Co-financing Agreement” means the agreement to be entered between
an entity and the Co-financier that will provide for the Co-financing.

8. “Environmental and Social Commitment Plan” or the acronym “ESCP”
means the Borrower’s environmental and social commitment plan, acceptable to the
Bank, dated June 8, 2020, which sets out a summary of the material measures and
actions to address the potential environmental and social risks and impacts of the
Project, including the timing of the actions and measures, institutional, staffing,
training, monitoring and reporting arrangements, and any instruments to be prepared
thereunder; as the ESCP may be revised from time to time, with prior written
agreement of the Bank, and such term includes any annexes or schedules to such
plan.

9. “Environmental and Social Standards” means, collectively: (i)
“Environmental and Social Standard 1: Assessment and Management of
Environmental and Social Risks and Impacts”; (ii) “Environmental and Social
Standard 2: Labor and Working Conditions”; (iii) “Environmental and Social Standard
3. Resource Efficiency and Pollution Prevention and Management’; (iv)
“‘Environmental and Social Standard 4: Community Health and Safety”; (v)
“Environmental and Social Standard 5: Land Acquisition, Restrictions on Land Use
and Involuntary Resettlement’; (vi) “Environmental and Social Standard 6:
Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural
Resources”; (vii) “Environmental and Social Standard 7: Indigenous Peoples/Sub-
Saharan Historically Underserved Traditional Local Communities”;  (viii)
“Environmental and Social Standard 8: Cultural Heritage”; (ix) “Environmental and
Social Standard 9: Financial Intermediaries”; (x) “Environmental and Social Standard
10: Stakeholder Engagement and Information Disclosure”; effective on October 1,
2018, as published by the Bank at https://www.worldbank.org/en/projects-
operations/environmental-and-social-framework.



14

10. “Framework Agreement on the Sava River Basin” or “FASRB” means the
regional treaty to which the Borrower, Bosnia and Herzegovina, Republic of Croatia,
and Republic of Slovenia are parties and to which Montenegro is a participant
through a Memorandum of Understanding, and that, inter alia, calls for regional
cooperation as regards navigation safety, promotion of sustainable water resources
management and protection against adverse weather events such as floods and
droughts.

11. “General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction
and Development General Conditions for IBRD Financing, Investment Project
Financing”, dated December 14, 2018.

12. “International Sava River Basin Commission” or “ISRBC” means
an international organization established in 2006 pursuant to FASRB for the purpose
of implementation of said treaty.

13. “MoAFW” means the Borrower’'s Ministry of Agriculture, Forestry and
Water or its successor thereof.

14. “MoAFW PIU” means the Borrower's Project Implementation Unit,
maintained by the Borrower within MoAFW, in accordance with Section I.A.1 (a) of
Schedule 2 to this Agreement.

15. “MOCTI” means the Borrower's Ministry of Communication, Transport
and Infrastructure or its successor thereof.

16. “MoCTI PIU” means the Borrower's Project Implementation Unit,
maintained by the Borrower within MoCTI, in accordance with Section .LA.1 (b) of
Schedule 2 to this Agreement.

17. “MOF” means the Borrower's Ministry of Finance, or its successor
thereof.

18. “Montenegro Financing Agreement” means the agreement between the
Republic of Montenegro and the Bank for the MPA, as such agreement may be
amended from time to time. “Montenegro Financing Agreement” includes all
appendices, schedules and agreements supplemental to the Financing Agreement.

19. “MPA Program” means the multiphase programmatic approach program,
whose objective is to facilitate integrated transboundary water resources
management and development along the Sava and Drina River Corridors.

20. “Operating Costs” means reasonable incremental expenses incurred on
account of implementation of the Project, including, inter alia, office supplies and
other consumable goods, office rent, internet and communications costs, support for
information systems, translation costs, bank charges, utilities, travel, transportation,
per diem, accommodation costs (lodging), CFU salaries and other reasonable
expenditures directly associated with the implementation of the Project, on the basis
of annual budgets acceptable to the Bank, excluding salaries of the civil service
employees.

21. “Procurement Regulations” means, for purposes of paragraph 85 of the
Appendix to the General Conditions, the “World Bank Procurement Regulations for
IPF Borrowers”, dated July 2016, revised November 2017 and August 2018.

22. “Project Operational Manual” or “POM” means the Project Operational
Manual to be prepared by the Borrower in accordance with Section 1.B of Schedule 2
to this Agreement and satisfactory to the Bank, setting forth the operational and
administrative responsibilities, procedures and rules for the implementation of the
Project, including the Environmental and Social Management Framework, the
Performance Indicators and the financial management arrangements for the Project,


https://en.wikipedia.org/wiki/International_organisation
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the arrangements for Part 4 of the Project, as the same may be amended and
supplemented from time to time with the Bank's prior written approval.

23. “Signature Date” means the later of the two dates on which the Borrower
and the Bank signed this Agreement and such definition applies to all references to
“the date of the Loan Agreement” in the General Conditions.

24. “Training” means the reasonable costs, as shall have been approved by
the Bank, for training and workshops conducted under the Project, including tuition,
travel and subsistence costs for training and workshop participants, costs associated
with securing the services of trainers and workshop speakers, rental of training and
workshop facilities, preparation and reproduction of training and workshop materials,
study tours and other costs directly related to training course and workshop
preparation and implementation (but excluding goods and consultants’ services).
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BPOJ 3AJMA 9128-YF

CMOPA3YM O 3AJMY

(MpojekaT nHTerpucaHor pasBoja kopuaopa peke Case v [ipyHe NnpuMeHOM
BuwedasHor nporpamMcKor npuctyna)

nsmeRy

PENYBJIUKE CPBUJE

MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ
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CMOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym 3akrbyyeH Ha [datym notnucmnBana usmehy PEMYBITMKE CPBEUJE
(»3ajmonpumua”) 1 MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBEHOBY N PA3BOJ (,baHke”).
3ajmonpumauy, u baHka carnacunu cy ce o cnegehem:

Y3umajyhu y 063mp:

(A) pay npBoj hasu BuwedpasHor nporpamckor npuctyna (BIM) baHka nva
Hamepy Oa nogpxwu pervoHanHu [llpojekaT MHTerpucaHor pasBoja Kopuaopa peke
CaBe un [puHe y Cpbuju (,MNpojekat’), kao wTo je onucaHo y [lporpamy 1 oBor
criopasyma;

(B) nytem nocebHux cnopasyma o dhMHaHCMpaky Koju he Butu 3akrbydeHn
namehly bocHe n XepuerosuHe u LlpHe lope, pecnektnBHO, M baHke (y Oarbem
TekcTy: ,Cnopasym o (puHaHcupawy ca bocHom n XepuerosnHom” n ,Crnopasym o
uHaHcMpawy ca LpHom [opom”, getarbHuje peduvHucanmx y [lpunory osor
cnopasyma), baHka he uM npyxutn durHaHCupawe 3a MNOKpMBaHE TPOLUKOBA
aKTUBHOCTW BE3aHMX 3a HbUxoBe genose lNpojekTa, pecnekTnBHO;

(1) Bajmonpumau, bocHa n XepuerosuHa u LipHa Nopa (3ajegHo ,KopucHuum
KOju Y4ecTBYjy’) Yy4ecTBYjy Y HEKONMKO OGunartepanHux u MynTunarepanHmux
criopasyma Koju Cce OAHOCEe Ha MpeKkorpaHuyHy capagwy Yy cnuBy peke Case,
nocebHo OkBupHM cnopa3ym o cnuey peke Case (FASRB), pervoHanHu yroBop Yy
Kojem cy 3ajmonpumad, bocHa n XepuerosuHa, 3ajegHo ¢ Penybnukom XpBaTCKOM U
Penybnnkom CnoeHnjom, a kojem je LUpHa [opa ydecHMK nocpeactBom
MemopaHayma o pasymeBawy ca MehyHapogHoMm komucujom 3a cnue peke Case
(ISRBC), u pa, u3mehy ocrtanor, rno3uMBa Ha pernoHanHy capagwy y nornegy
curypHoctu nnosugbe, npomouuje OAPXMBOI ynpasrbaka BOLHMM pecypcuma v
3aWwTuTte of wWTeTHUX porahaja (monyT nonnaea, NeAeHWX OnacHOCTW, cylla U
WHUMAEeHaTa Koju YKIbyyyjy MaTepuje onacHe 3a Bogy W npahewe Tanaca
nponarauuje);

(d) KopwucHunum koju yyecTtByjy 3ajegHo ca Penybnukom XpaTckoMm W
Penybnnkom CnoseHujom yyecTtByjy y pagy ISRBC, mehyHapogHoj opraHmsaumju
OCHOBaHOj paau uvmnnemenTauunje FASRB;

(E) ponmcom op 3. anpuna 2020. roguHe, ISRBC ce ob6asesana pfa
y4yecTByje y cnpoBofhery akTUBHOCTU pernoHanHe capagke kKoje nogpxasajy [eo 4
MpojekTa, kako je onucaHo y Mpunory 1 oBor cnopasyma;

(P) ouekyje ce pa he Penybnuka Xpsatcka n Penybnuka CnoBeHuja, kao
ynaHuue ISRBC, nogpxaTu akTMBHOCTW pernoHanHe capagwe y OKBupy gena 4
Mpojekta y oksupy BIMIT; n

(M y okeupy apyre c¢ase BIlN, baHka HamepaBa ga noapXu 3emrbe y
pernMoHy y jadawy wMefyrpaHnyHe capagwe y obnactm Bopga, yHanpehewa
NSIOBHOCTM M 3alUTUTE O nomnnasa Ha pevyHuM kopugopmuma Case n [puHe.

YJ1AH | — onuwTn ycnosu; AE®UHULINJE

1.01. Onwtn ycnoBu (Ha HauvH yTtBpheH y [Mpunory osor cnopasyma)
NnprYMekyjy ce Ha 0Baj CropasyM M YMHE HeroB CacTaBHU AeO.

1.02. YKONMMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyradvje, TEPMUHW KOpuLIheHWn Yy
OBOM cCropasymy, MMCaHu BENUKMM CITIOBOM, UMajy 3Hayewe Koje UM je Jarto y
OnwTnm ycrosuma unu 'y MNpunory osor cnopasyma.
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YNAH Il — 3AJAM

2.01. baHka je carnacHa ga nosajMu 3ajMonpuMmuy U3HOC of cegampeceT
ocamM MUMMOHa N ABe CTOTMHe xurbada espa (78.200.000 EYP), ¢ Tum ga ce Ta
CymMa MoXe C BpeMeHa Ha Bpeme koHBepToBaTu nytem KoHBepsuje Banyte (,3ajam”),
Kao nogpLiky 3a cdomHaHcuparse Jena 1.1, 1.3, 2 n 3 MNpojekta onucaHor y lNMporpamy
1 oBor cnopasyma.

2.02. 3ajmonpumal, MOXe nOBNavYnTM cpeactea 3ajMa Yy cknagy ca
Ogervkom lll. Mporpama 2 oBor cnopasyma.

2.03. [llpuctynHa HakHaga W3HOCKM jedHy YeTBPTMHY jeQHOr mnpoueHTa
(0,25%) nsHoca 3ajma.

2.04. HakHapga 3a HeuckopuwheHa cpeacTBa jedHaka je jedHOj YeTBPTUHMU
npoueHTa (0,25%) roguwe Ha HenoBy4eHa cpeacTea 3ajma.

2.05. KamaTtHa ctona jegHaka je PedepeHTHOj cTonu yBehaHoj 3a PuKCHY
KaMaTHy MapXy WM TakBOj CTOMM Koja ce MOXe NpUMeHUTUM HakoH KoHeepsuje;
npema ogpeabama Ogervka 3.02 (e) OnwTmx ycnoea.

2.06. [atymu 3a nnahawe cy 15. jyH n 15. peuembap cBake roguHe.

2.07. TnaesHuua 3ajma otnnahmBahe ce y cknagy ca [lNporpamom 3 oBor
cnopasyma.

UNAH Il — NMPOJEKAT

3.01. 3ajmonpumal, notephyje cBojy nocseheHocT uurbeBuma lpojekTa u
BIM Mporpama. ¥ Ty cBpxy, 3ajmonpumau he peanusoBatn [enose 1.1, 2 n 3
Mpojekta npeko MILUB, [eo 1.3 lMNpojekta npeko MI'CU, n Jeo 4 MNpojekTa, y cknagy
ca ogpenbama YnaHa V OnwTtumx ycnosa u lNporpama 2 oBor cnopasyma.

YJ1AH IV — NPABHU NNIEKOBU OOCTYINHUN BAHLUU

4.01. [opatHu cnydaj obycTtaBrbakwa mucnnate nogpasymeBa, Haume, Kako
cnegu, fa je kao nocneguvua gorahaja Koju cy HacTynunmn HakoH aatyma Crnopasyma
0 3ajMy, HacTtana HenpeaBuheHa cuTyaumja koja he pgosectm go Tora ga BIM
BepoBaTHO He Byae peanu3oBaH.

YJTIAH V — CTYMNAHKE HA CHATY; PACKUA

5.01. Kpajibu pok 3a cTynawe Ha cHary je cToTuHy ocampaecet (180) naHa
oa daTtyma notnucmBamsa.

YJ1AH VI — NPEACTABHUK; AOPECE

6.01. [peacrasHuk 3ajmonpuMua Koju ce, namehy octanor, MOXe CrOXWUTK
ca uameHama oapenbu osor crnopasyma y ume 3ajMonpuMua pasmMeHom nucama (ako
3ajmonpumau n baHka He ognyye gpyradvje) je MuHucTap uHaHcuja.

6.02. 3a notpebe Operbka 10.01 Onwtmx ycnoea: (a) Agpeca
3ajmonpumMua je

MuHucTapcTBo hmHaHcuHja
KHesa Munowa 20

11000 Beorpag
Peny6nuka Cpbuja; u

(6) EnekTpoHcka agpeca 3ajmonpumua je:
dakcmun: E-mail:
(381-11) 3618-961 kabinet@mfin.gov.rs
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6.03. 3a noTtpebe Operbka 10.01 OnwTux ycnosa: (a) Agpeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America; u

(6) EnekTpoHcka agpeca baHke je:
dakcumun: E-mail:
1-202-477-6391 Ivangelder@worldbank.org
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CIMNMOPASYM nocTuUrHyT 1 NOTNUCaH Ha EHrfeckoMm jesnky Ha [latym notnucmeamsa.

PENYBJIUKA CPBUJA

MoTnucHuk

OenawheHn npeacTaBHUK

Ume: CnHmnwa Manu

®dPyHKumja: MuHuctap comHaHcuja

HaTtym: 11. maj 2021. roguHe

MEHYHAPOOHA BAHKA 3A OBHOBY U PA3BOJ

MoTnucHuk

OsnawheHu npeacTaBHUK

Mme: Stephen N. Ndegwa
dyHkumja: ApxaBHuU meHalep, Cpbuja
Oatym: 9. maj 2021. roauHe
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NMPOIrPAM 1
Onuc npojekTa

LUnre lMpojekta je yHanpehewe 3awTtuTe o nonrasa M omoryhasare
npekorpaHuyHe capagke y obrnactv Boga Ha pedHum kopugopuma Case v [JpuHe.

Mpojekat umHn hasy Mporpama Bl n cacTtoju ce og cnegehux genosa:
[eo 1: UHTerpncaHo ynpaBrbamwe 1 pa3Boj kopuaopa peke CaBe

1. OO6es3behuBawe nogpwke 3a uHaHCHMparwe 3awTuTe o4 nonnaea,
ynarawe y ynpaBibak€ XMBOTHOM CPeAVMHOM, OpaHe M noBe3aHe aKTUBHOCTU Y
opabpaHum npuopuTeTHMM obnacTuma gyx kopuaopa peke Case.

2. [lpyxawe nogpwke 3a cnpoBohewe nobosrblawa MNIOBHON nyTa
OeMuHMpakweM gecHe obane kopugopa peke Case.

3. OG6esbehuBarbe nogpwke 3a UHAHCMpake YyHanpehewa ny4ke
nHdpacTpykType y Cpemckoj Mutposumun.

Heo 2: UHTerpncaHo ynpaBrbat-€ U pa3Boj kopuaopa peke [puHe

1. OO6es3behmBawe nogpwke 3a duHaHCHMpawe 3aWwTuTe 04 nonnaea,
ynarawe Yy ynpaerbake XMBOTHOM cpeauHOM, GpaHe M noBe3aHe aKTMBHOCTU Yy
ofabpaHum npuopuTeTHUM obnacTuma Ay kopuaopa peke dpuHe.

2. Ob6esbehuBare nogpLlke 3a peanvsaunjy MHTErpucaHor paseoja ropter
Toka peke Jlum ayx kopugopa peke JpuHe.

Heo 3: MNpunpema n ynpaBrbakwe lNpojekTom

1. O06es3behnBane noagpLuke 3a uHaHCUpame npunpeme gpyre gase Bl
nporpama, ykrbydyjyhn n npoueHy 3awTuTHUX Mepa y obnacTu XMBOTHE cpeauHe U
coumjanHmnx nuTamAa.

2. Ob6esbehuBare nogpuike (a) noBehawy MHCTUTYLMOHAMHMX KanauuTeTa
n mehycekTopcke koopauHaumje y KopucHuumMma Koju y4ecTByjy kako 6u ce ocurypao
edmkacHuWju npouec AOoHOLWEeHa OArnyKa U ynpasrbake NporpaMoM Ha permoHanHoMm
HMBoy u (6) cnpoBohewe akTMBHOCTU ynpasrbawa [IpojekToM, ykIby4yjyhu
dunHaHCKjcKo ynpaerbake 1 HabaBke, Ha430p M eBarnyauujy, cnposoherwe pesusuja,
3alWTUTHUX Mepa M MNpuMeHa MexaHu3ama 3a HadokHahuBawe npuTyXbun u
n3BelTaBawe 3a [lenose 1.1, 1.3, 2 n 3 lNpojekra.

Oeo 4: PernoHanHa capagma

1. VYdyewhe y yHanpehewy akTUBHOCTU Be3aHUX 3a MONUTUKY Aujanora u 'y
KOHCynTauunjama, TEepeHCKMM akTMBHOCTMMA W Kamnakama WHgopMucawa u
npunpemu nraHoBa u ctyauja 3a jadyarse Bese uamely BOAHUX ycnyra 1 noBe3aHoCTu
Ca uMrbeBMMa pervoHanHor passoja U eKOHOMCKe mHTerpaumje kopugopa Case u
OpuHe.

2. Yyewhe y aKTMBHOCTUMA pENeBaHTHUX PErnoHanHux eHTuTeTa Koju
noapkaBajy akTUBHOCTM pervoHarnHe koopauHauuvje 3a kopupope peke Case u

OpuHe.
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NMPOIrPAM 2
CnpoBohense lNpojekTa
Opemak|. ApaHXMaHMW 3a UMMJIEMEHTaLunjy
A. OpraHu3aunoHu apaHXXMaHu

1. bBe3s orpaHnyaBara ogpepaba ynaHa V OnwTtux ycroea n 0OCUM YKONMKO
ce baHka gpyradnje He carnacu, 3ajmonpumad, he:

(@) ycnoctaButm y poky od pgea (2) meceua HakoH [atyma
e(PeKTMBHOCTM W ogpXaTun TOKOM Tpajakba UMNNeMeHTauumje
Mpojekta JeauHuuy 3a vmnnemeHtauujy npojekta (JUM) yHyTap
MILWB, ca CTpykTypoM, pecypcuma, MpPOjeKTHUM 3afaTkoM U
dyHKUMjama npuxBaT/ibMBuM 3a banky. MIWB JUM he 6utn
OAroBOpHa 3a ucnnaTe, npahekwe n eBanyauujyy U Mepe 3awtute y
oksupy Oena 1.1, 2 n 3 MNpojekTa;

(6) ycnoctaButm y poky og pgBa (2) meceua HakoH [atyma
e(PEeKTMBHOCTM W ogpXaTu TOKOM Tpajaka UMMNeMeHTaumje
Mpojekta JeauHuuy 3a mmnnemeHtauujy npojekta (JUM) yHyTap
MICW, ca cTpykTypoMm, pecypcuma, MpOjeKTHUM 3agaTkoM U
dyHKuMjama npuxeaTremBum 3a banky. MICU JUT he 6utn
O4roBOpHa 3a ucnnate, npahewe M eBanyauvjy U Mepe 3awturte y
oksupy Oena 1.3 lNpojekTa;

(u) TOKOM Tpajaka MMMNemMeHTauuje npojekta ogpxahe LUPJ y okBupy
M®, ca cTpykTypoM, pecypcuma, MNpojeKTHUM 3agaTkoM U
dyHKunjama npuxsatrbusum 3a banky. LUdJ he 6utn ogrosopHa 3a
dmayumjapHe apaHxXmaHe; u

(o) npenyseTn cBe HeonxogHe paghe 3a cnposohene [ena 4 MpojekTa
Ha Ha4uH Koju je 3apoBosrbaBajyhu 3a baHky 1 Kako je To Ha3HayeHo y
Mnon-y.

b. MpojekTHM onepaTUBHU NPUPYHHUK

1. 3ajmonpuman he, npeko MIMWB n MICW, HajkacHuje gBa (2) meceua
HakoH [laTyma cTynawa Ha cHary umnnemeHTtupatu lNpojekaT y cknagy ca MNOIT, y
dopMn N cagpkuHW NpuxeaTibumBoj 3a baHky, Kojum ce yTBpRyjy onepaTtuMBHe U
agMVHUCTpaTUBHE nNpouedype W 3axTeBW KOju Ce OAHOCE Ha  MNPOjeKTHY
nMnnemeHTaumjy.

2. Ol nnn 6uno koje werose ogpenbe ce He CMejy YKUHYTU, UBMEHUTH,
obycTtaButn unu 6uTN NpeameT ogpuLamka unu ce 403BONUTU Aa Ce YKUHY, N3MEHE,
obyctase unu Byay npegmeT oAapuvuana, Ha HadvH Koju 6u, No muwrbewy baHke,
MaTepujanHo M HeraTMBHO yTuuao Ha umnnemeHtauujy lNpojekta. NMOIN ce moxe
MeHaTU UCKIbYYMBO Yy KOHCynTauvjama ca u y3 ogobpenwe baHke. Y cnyyajy 6uno
KakBor Hecnarawa namehy NOl-a u oor cnopa3yma, ogpenbe osor cnopasyma he
npesnagaTu.

. MNoanwkm NnaH paga v oyyert
3ajmonpumau he, npeko MIMLWB n MIFCU:

(a) npunpemutn n baHum goctaButn HajkacHuje o 30. jyHa 2022. roguHe 3a
HapegHux 18 meceuun nmnnemeHtauuvje lNpojekta, n HakoH Tora HajkacHuje o 30.
okTobpa cBake roguMHe TokoM umnnemeHTauuje MNpojekta, a noyeswn og 30. okTobpa
2023. roguHe npegnor Noguwker nnaHa paga u 6yyerta 3a cnegehy kaneHgapcky
roguHy koju Tpeba ga cagpxu: (i) cBe akTMBHOCTM Koje he ce CnpoBOOUTU Y OKBUPY
MpojekTa TOKOM KaneHgapcke roguHe; (ii) npegnor uMHaHCUjCKOr nNfaHa pacxoja
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noTpebHUX 3a gaTe akTMBHOCTU, koju he gedmHucaT NpeanioxxeHe N3Hoce U n3Bope
dunHaHcHpama; u (i) TpeHuHre koju mory 6utn notpebHn 3a notpebe [Npojekta n
koju he obyxsatutu: (A) BpcTy 0byke; (B) cBpxy obyke; u (LI) TpoukoBe obyke; 1

(6) baHuM patM pasymMHy MpuIKKYy da ca 3ajMonpuMueM pasMeHwn
MULLIbEHE O CBAKOM MpeasiokeHom [rognwtsemM nnaHy paga v OyLleTy 1 HakoH Tora
he 06e36eautn aa ce llpojekaT cnNpoBOAU Y3 AYXXHY NaXky TOKOM Te HapegHe
roguHe, y cknagy ca loguwrwnm nnaHom paga u 6yetom koju je baHka ogobpuna; u
Hehe mMewaTn HUTKM he Jo3BoONUTM da ce Mewa oanwhKy nnaH paga u oyyet, 6e3
NpPeTXoa4HOr NMcMeHor ogodpewa baHke.

nO. Mepe 3awture

1. 3ajmonpuman he obe3beantn ga ce lNpojekaT cnpoBoaun y ckragy ca
CraHgapavma 3a >XMBOTHY CpeguHy W coumjanHa nuTawa, Ha HayuH Koju je
npuxeBaTrbmB 3a baHky.

2. bes orpaHnyaBamwa ogpegaba m3 ctasa 1, 3ajmonpumal, he 06e3beantn
na ce lNpojekat cnpoeogu y cknagy ca lNnaHom o6aBe3a Ha NOSby XXMBOTHE CpeanHe
n coumjanHux nutamwa (,ESCP”), Ha HaunH koju je npuxBaTrbus 3a baHky. Y Ty cBpxy,
3ajmonpumau, he 06e3beauTu:

(@) ma mepe mn akTmBHocTu nponucaHe y ESCP 6yay nmnnemeHtupaHe
ca [OYXHOM NaxwoM KW edukacHowhy, Kao WTO je JeTarbHuje
nponucaHo y ESCP;

(6) ma Ha pacnonarawy Oyaoe OOBOSLHO CpedcTaBa 3a MNOKPUBAHE
TpowkoBa cnpoBoherwa ESCP;

(1) £a ce oagpxasajy nonuTuke, nNpouegype M KBanuguKoBaHMU KagpoBU
kako 6u ce omoryhmna wumnnemeHtaumja ESCP, kao wrto je
aeTarbHuje nponucaHo y ESCP; u

() ESCP wnn 6wuno koja weroBa oapeaba He 0Oyae MewaHa,
peBuavpaHa UnNu NOHULUTEHA, ocMM ako ce baHka He carnacu ca
CYNPOTHUM MMCaHMM NyTeMm, HakoH Yera he 3ajmonpumay objaBuTK
nameweH ESCP.

Y cnyyajy 6uno kakse HeycarnaweHoctn mameny ESCP u ogpenbu osor
cnopasyma, ogpenbe oBor cnopasyma umajy Behy npasHy cHary.

3. 3ajmonpumad he:

(a) npenyseTn cBe Mepe HeOnxoAdHe Aa NPUKYynu, cactaBuM U OOCTaBu
BaHun nytem penoBHOr u3BelUTaBaHa OHOMMKO YECTO KOMUKO je
HaBegeHo y ESCP uHdopmauuje o ctatycy UCNyHeHOCTU 3axTeBa
n3 ESCP un cagpxaHum anatMma M WHCTPyMEHTUMa ynpaBibaha,
ogMax y OOBOjEeHOM OOKYMEHTY WNnn OOKYMeHTMMa, ykonuko BaHka
Tako TpaXku; CBM HaBedeHu m3selTajy 6uhe y dopmu n cagpxuHe
Koju cy npuxsaTtrbueu 3a baHky, n gedvHucahe namehy octanor u: (i)
ctatyc umnnemeHtaumje ESCP; (i) ycnoBe, yKONMKO MX uma, Koju
yTMdy unu npete ga ytmdy Ha wumnnemeHtauujy ESCP; wn (i)
KOPEKTUBHE W MpPEeBEHTMBHE Mepe Koje cy npedys3ete WUnuM ux je
noTpebHo Npenys3eTun Kako 6u ce Takee cuTyauumje pewmne; u

(6) ogmax obaBecTuTu BaHKy O MHUMAEHTY MM HE3ro4M Koju ce ogHoce
unu umajy ytuuaja Ha [lpojekat, a umajy unu he umatm 3HadvajaH
HeraTMBaH yTULA] Ha >KWMBOTHY CpeduHy, norofeHe 3ajegHuue,
rpahaHe wnn pagHuKe, Yy CKnagy ca ESCP, HaBepeHuwm
MHCTpyMeHTUMa n CTaHgapauma 3a XMBOTHY CpeauHy M coumjanHa
nuTara.
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4. 3ajmonpumar, he ogpxatu u 06jaBUTM PaACMONOXKMBOCT XanbeHux
MexaHusama, y ¢opMn M cagpkuHW KOju cy npuxsatibmeu 3a baHky, koju he
cacnywatu 1 Ha dep 1 NOLWTEH Ha4YMH pa3MoTpuTK cee xanbe BesaHe 3a [pojekar,
W npegysetTm cBe Mepe HeonxogHe 3a MWMMNeMeHTauujy ogfiyka Koje cy Tu
MeXaHM3MK JOHENN Ha HaunH 3agoBoSbaBajyh 3a baHky.

5. Bajmonpuman, he ocurypatm pga cBa TeHAepcka [OKYMeHTauuja wu
yroBopu 3a rpaheBuHcke pagoBe y oksupy [pojekta cagpxe obaBesy maBohaua,
nogmssohada n cybjekata koju Haarnegajy: (a) ga ce npuapxaeajy peneBaHTHUX
acnekata ESCP 1 ekonoLukunx n ApyLUTBEHUX MHCTPYMeHaTa Ha Koje ce ogHocu; 1 (6)
yCcBajajy W crnpoBode Kodekce MoHawawa koje 6u cBuM pagHuum Tpebano na
noTnuwy, AetarbHO HaBogehn Mepe 3a cy3bujare EKOSOLLKMX, COouMjanHux,
30paBCTBEHMX U 6e36eQHOCHUX pu3nka U pu3MKa cekcyanHor uckopuvwhaBamwa U
3roCcTaBrbama, CekCyanHor ysHemupaBawa W Hacurba Hag [euom, cBe WTo je
NPUMEHIBUBO Ha TakBe rpaheBUHCKE pafoBe KOjU Cy HapyYeHW Wnv u3BedeHu y
ckragy ca HaBegeHUM yroBopuma.

Opemak ll. [pahewe, n3BewTaBakbe U BpegHoBake MpojekTa

1. (a) 3ajmonpumay he, npeko MIMLB n MI'CU BaHuu goctaerbatv cBaku
Ms3eewTaj o lMpojekTy HajkacHuje deTpoeceT u net (45) gaHa no
NCTEKy CBaKOr KaneHaapckor ceMecTpa, 3a KareHgapcku cemecrap.

(6) Ykonuko gpyrauvje Huje goroBopeHo ca bankom, 3ajmonpumay he,
npeko MIWB JUIM n MITCU JUI, y cknagy ca NpojeKTHUM 3agaTKoM
npuxeat/emenm baHun, npunpemnTn n baHum goctasuth Ha gad 30.
centembap 2023. roguHe unn npudnmkHo oo 30. centembpa 2023.
roguHe, n3sewTaj y kome he 6yt onucaHu pesynTtatv akTUBHOCTU
npahewa 1 BpegHoOBaka CNpPOBEAEHMX Y CKnagy ca ctaBoMm (a) oBor
oferbka y norneay HanpeTka ocTBapeHor y cnpoBofewy [lMpojekTta
TOKOM nepuoaa Koju npeTxoan AaHy uspage Tor u3BeluTaja u y kome
he ce HaBecTu npenopyyeHe Mepe 3a edukacHO crnpoBohere
lMpojekTa n ocTBapeH-e HEroBUX LMIbEBA Y NEPUOAY HAKOH TOr AaHa.

(u) 3BajegHo ca baHkom, HajkacHuje ao 15. HoBembBpa 2023. rognHe, nnu
y OyxemMm poky ako To baHka 3aTpaxu, pasMoTpuTM M3BeLTaj K3
ctaBa (6) oBor ogerbka u NOTOM Npeay3eTu CBe Mepe HeonxogHe 3a
edmkacaH 3aBplleTak [pojekta n octBapere HeroBmx LnrLesa, n To
Ha OCHOBY 3aKibyydaka W Mpenopyka HaBedeHor u3BelwTaja u
Muwrbewa baHke y Tom nornegy.

Opemak lll. WUcnnara cpeacrasBa 3ajma

A. OnwrTe oapenoe.

Be3 orpaHnuyewa opgpegbama unana Il OnwTmx ycnoBa wm y cknagy ca
Mucmom o ucnnatm mn uHaHCKUjCKMM MHpopmaumjama, 3ajMonpumal, MOXe Aa
nosy4ye cpencrtea 3ajma 3a: (a) cdvHaHcupare [puxBaTibuBmx Tpowlkosa; un (6)
nnahame: MNpuctynHe HakHage; y n3Hocy ornpeaerbeHoM U, YKOSTMKO je MPUMEHIBUBO,
[0 npoueHTa gedumHUcaHor 3a ceaky Kateropujy HaBefeHy y Tabenu koja cneau:
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KaTteropuja U3Hoc MpoueHaT TpolukoBa Koju he

onpeaerbeHor 3ajMa 6uTN PMHaAHCUMpPaHHU
(v3paxeH y eBpuma)

(1) Poba, pagoBu wu 100% (ca ykrbyyeHUM nopesnma

HEKOHCYNTaHTCKe ocMM  nopesa Ha  goparty

ycnyre, KOHCYNTaHTCKe BPEOHOCT M LLapUHCKMX AaxOuHa

ycnyre, Ob6yka n 78.004.500 3a poby, pagoBe n

NHKpemeHTanHu HEKOHCYNTaHTCKe ycnyre)

onepaTvBHU TPOLLKOBM
3a MNpojekat

(2) MpucTtynHa HakHapa M3Hoc ce nnaha y cknagy ca

Operbkom 2.03 oBor crnopasyma
195.500 ny cknagy ca Ogerokom 2.07 (6)
OnwTunx ycnoea

YKYTAH N3HOC 78.200.000

3a notpebe oBe Taberne, UapuHe n Nope3 Ha godaTy BPEAHOCT 3a YBO3 U
ncnopyky pobe 1 pagoBa U HEKOHCYNTAHTCKMX yCnyra Ha Teputopuju 3ajmonpumMua y
cBpxe crnpoBohewa [lpojekta, Hehe ce dwuHaHcMpaTn U3 cpeacrasa 3ajMa.
3ajmonpumau, noTephyje oa ce yBo3 n ncnopyka pobe, pagoa U HEKOHCYTTAHTCKMX
ycnyra Ha TepuTtopuju 3ajmonpumua a 3a notpebe umnnemeHTaumje [MpojekTa,
ocno6ahajy og nnahawa uaprHa 1 nopesa Ha gogaTty BpedHOCT.

b. YcnoBu 3a noBnayewe cpeactasa; NMepuon noBnayewa cpeacrasa.

1. WasysetHo op oapen6bu [Oena A u3Hag, noBnayewa cpeacrasa ce Hehe
BpWUTM 3a nnahawa u3BplweHa npe [latyma noTnucuBawa, OCUM Yy Ccnydajy
noeriayexa cpeacrtasa go yKyrnHe cyme koja Hehe npehu nsHoc og 1.000.000 espa
3a nnahawa m3BpLUeHa npe Tor gatyma u 1o gaHa 1. maja 2020. roanHe unu HakoH
TOr gatyma, 3a lNpuxeaTbuse Tpolukose ns Kateropuje (1).

2. [Oartym 3aBpueTka NpojekTa je 30. jyn 2026. roanHe.
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NMPOIrPAM 3
MnaH oTnnate noBe3aH ca Npey3eTom o6aBe3om

Cnepeha tabena npukasyje [Jatyme otnnate rnaBHuue 3ajma n npoueHaTt og
YKYMHOr M3HOca rnaBHuue 3ajma kKoju ce otnnahyje ceakor [atyma otnnarte
rnaeHuue (Ygeo pate).

OTnnarta rmaBHULeE NogerbeHa Ha jegHake genose

[JaTtym oTnnarte rnaBHuuUe MpoueHaT paTte

Ceakor 15. jyHa u 15. geuembpa

noyeBwmn og 15. geuembpa 2023. rogmHe

0,
no 15. geuembpa 2031. rogyHe 5,56 %

Oana 15. jyHa 2032. roguHe 5,48 %
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nPUNor
DeduHuumnje

1. ,Joanwumwn nnaH paga wn Oyyer” o3HayaBa nnaH paga v OyueTt koju
3ajmonpumay, npunpemMa cBake roguHe u ogobpasa y cknagy ca Opgerbkom |.L|
Mporpama 2 oBor cnopasyma; ,loguwn nnad paga v 6yuet’ o3HavyaBa BuLE 04
jeaHor Takeor "ogvwker nnaHa paga u Gyuera.

2. ,CmepHuue 3a 60pby npoTuB kopynumje” o3HayaBa y cMucny craea 5.
Mpunora OnwTux ycnosa, ,CMepHuLe 3a cnpevyaBawe u 6opby NpoTMB npesape u
Kopyrnuuje y OKBUpPY npojekata uHaHcUpaHux K3 cpeacrtasa 3ajmosa IBRD wu
KpeanTa u rpaHtosa IDA”, og 15. oktobpa 2006. rogmMHe ca usameHama v gonyHama
13 jadyapa 2011. n 1. jyna 2016. roguHe.

3. ,Cnopasym o cuHaHcupawy ca BocHoMm n XepuerosmHomMm” O3HayaBa
crnopasym 3akrbydeH namehy bocHe n XepuerosuHe n baHke 3a notpebe BII1, koju
ce nMOoBpeMeHO MoXe Mewatn. ,Cnopasym O duHaHcupawy ca bocHom n
XepueroBnHoMm” cagpXxu CBe npurore, nporpame 1 cropasyme Koju npencraBibajy
ponatak Cnopasymy 0 doMHaHcupamy.

4. Kateropwuja” o3HavaBa kateropujy ytBpheHy y Tabenu y Operbky III.A
lMporpama 2 oBor cnopasyma.

5. ,U®J” o3HavaBa LleHTpanHy dwuayumjapHy jeannuuy, us Operbka LA(L)
Mporpama 2 oBor crnopasyma.

6. ,CyduHaHcuMpamwe” o3Ha4vaBa, 3a notpebe naparpacda 16 [lpunora
OnwTtum ycnoBmMma, M3HOC koju 06e3behyje CyduHaHcmjep kako 6Gu nomorao
duHaHcupane [dena 4 osor NpojekTa.

7. ,Cnopasym o cyduHaHcupaky” 03HadaBa cropasyM uameny KOpuUCHMKa
cydunHaHcupana u CyduHaHcumjepa o cymnHaHcupary.

8. ,MnaH obaBe3a Ha nosby XMBOTHE CPeaUHE M couMjanHuX nNuTamwa” unm
ckpaheHo ,ESCP” osHavaBa nnaH obaBe3a y o0nactu XUBOTHE cCpeauHe u
couvjanHux nuTawa 3ajMonpumua, NnpuxeaTibmB 3a baHky og 20. maja 2020. roguHe,
KOju OedwuHve nperneq KbyYHUX Mepa U akTUBHOCTU Yy UMby MOTeHuujarHux
eKOMOLLKNX U couujanHux pusmka n ytuuaja Ha [lpojekaT, ykrby4vyjyhn BpemeHcKku
OKBMp 3a aKTMBHOCTU W Mepe, MHCTUTYLMOHanHe apaHXmaHe, rbyacKke pecypce,
0ByKy, MOHWUTOPWHI W W3BELUTaBawe, WU CBE WHCTPYMEHTe Koje je noTpebHo
npunpemuTn; ESCP mMoxe 6utn noBpemeHo peBuavpaH of cTpaHe 3ajMonpumua, y3
npeTxodHy NUCMeHy carnacHocT baHke, ykrbyyyjyhu cBe npunore v pacnopene
TaKBoOr nraHa.

9. ,Ekonowku v coumjanHun ctaHgapau”, 3ajegHo o3Havasajy: (i) ,ExkonoLuku
n coumjanHu ctangapg 1: lNNpoueHa M ynpaBrbakbe EKOMOLWKMM U COLMjanHum
pusnumMma mn ytuuajuma’; (i) ,Ekonowkm n coumjanHmn ctangapg 2: Ycnosu y obnactm
paga’”; (iii) ,Exonowkmn n counjanHu ctaHgapg 3: EdumkacHocT pecypca u npeseHuuja
n ynpaerbakwe 3arahewem”; (iv) ,Ekonowkn n coumjanHmn ctaHgapg 4. 3gpasribe U
Ge3begHocT  3ajegnuue”; (v) ,Ekonowkn wn couunjanHu ctaHgapa 5: KynosuHa
3eM/bULLITA, OrpaHudera Mo nuTawy Kopuwhewa 3emrbuwTa W NPUHYOHO
pacerbaBawe”; (Vi) ,Ekonowkn n counjanHmn ctaHgapg 6: OdyBarbe GmoameepanTeTa
N OAPXMBO Yynpasrbawe NpUpoaHUM pecypcuma”; (vii) ,Ekonowkn u coumjanHu
cTaHgapg 7: AYTOXTOHO CTaHOBHMLITBO/TpaguunoHanHe UCTOPUJCKN BynHepabunHe
3ajegHuue nopgcaxapcke Adopuke”; (vii) ,Exkonowku wn couujanHu ctaHgapg 8:
KyntypHo Hacnehe”; (ix) ,Ekonowku wn couunjanHu ctaHgapa 9: PuHaHcmjcku
nocpegHuun’; (X) ,Ekonowkn n coumjanHu ctangapg 10: YkrbyumBawe Hocunaua
nHTepeca n objaBrbuBarwe MHGopmauuja”; Ha cHasm of 1. oktobpa 2018. roguHe,



28

objaBrbeHu oA CTpaHe BbaHke Ha WHTEpPHET CTpaHuum
https://www.worldbank.org/en/projects-operations/environmental-and-social-
framework

10. ,OkBupHM cnopasym 3a cnvB peke Case” wim ,FASRB” o3Ha4yaBa
permoHanHu cnopasym umje cTtpaHe cy 3ajmonpumau, bocHa n XepuerosuHa,
Penybnuka XpBatcka u Penybnuka Cnosenuja, a LpHa [lopa je yyecHuua
3axBarbyjyhn notnucaHom MemopaHoymy O pasymeBaky WU Koju, Mameny octanor,
nogcTnye pervoHanHy capagwy y obnactu 6e3begHoctn nnosunabe, npoMoBMcara
OLPXMBOr ynpaBrbatba BOAHMM PECYPCMMA U 3aLUTUTE O HEMOBOJSbHUX BPEMEHCKMX
yCrnoBa, Kao LUTO Cy nonnase u cyLue.

11. ,Onwtm ycnoswn” o3Ha4vaBajy ,OnwTe ycnose MehyHapogHe OaHke 3a
o6HoBy n pa3Boj (IBRD) 3a ¢wuHaHcupawe op cTpaHe IBRD: ®uHaHcupane
WMHBECTMLMOHUX NpojekaTa”, oa 14. geuembpa 2018.

12. ,MehyHapogHa komucuja 3a cnmB peke Case” mnm ,ISRBC” o3HayaBa
mMehyHapoaHy opraHusauujy ocHoBaHy 2006. roguHe y cknagy ca FASRB ca unrbem
uMnrnemeHTauuje HaeegeHor cnopasyma.

13. ,MINWB” os3Ha4YaBa MwuHMCTapCTBO norbonpuepede, LwWymMapctBa W
Bogonpuepeade 3ajmonpumua Unn HEroBOr NPaBHOr HACNEeAHMKA.

14. ,MMWB JUIM” je JeguHunua 3a vMmnnemeHTauujy npojektom us Ogerbka
I.A.1(a) Nporpama 2 oBor cnopasyma.

15. ,MICW” o3HayaBa MwuHucTapcTtBo rpafeBuHapcTBa, caobpahaja wu
NHdppacTpykType 3ajmonpumua nnv HeroBor NpaBHOr HACNe4HUKa.

16. ,MI'CU JUIT” je JeamHunua 3a umnnemeHTauunjy npojektom m3 Opgerbka
I.A.1(6) Nporpama 2 oBor crnopasyma.

17. ,M®” o3HauvaBa MwuHuncTapcTtBo dumHaHcuja 3ajMonpuMua UM HeroBor
npaBHOr HacnegHvka.

18. ,Cnopasym o cuHaHcupawy ca LipHom [opom” o3HadaBa crnopasym
3akrbyyeH nsmeny LipHe MNope n baHke 3a notpebe MPA, koju ce NOBpEMEHO MOXe
mMewaTtn. ,Cnopasym o uHaHcupawy ca LlpHom [Topom” cagpxu cBe npwunore,
nporpame 1 cnopasyme Koju npefcrasrbajy gogatak Cnopasymy o (pyHaHCcupary.

19. ,BIM MNporpam” o3Ha4vaBa BuLedasHn NporpamMckm NPUCTyN Ynju je Lo
Aa omoryhu nHTerpucaHo ynpasribake BOAHWM pecypcuma M pasBoOj Ha Kopuaopy
peka Casa n [puHa.

20. ,OnepaTnBHM TPOLLKOBMK” O3Ha4aBajy pa3yMHE WHKpEMEeHTanHe pacxoge
Koju cy Hactanu y Be3n ca umnnemeHtauujom [pojekta, ykrbydyjyhu, usmehy
ocTaror, pacxofe KaHuenapujckor v ocTtarnor noTpoLHOr martepujana, TPOLLKOBe
3aKyna KaHuernapujckor npocTopa, pacxoam 3a UHTEePHET U KOMyHUKauujy, NoAapLIKa
3a UWH(opmaumoHe cucTeme, HakHage 3a npeBofewe, HakHage 3a GaHkapcke
TPOLUKOBE, KOMyHanwuje, mnyToBawa, MPeBO3, [AHEBHWUUE, TPOLUKOBM CMeLlTaja
(NnpeHohunwTa), 3apage UdPJ u gpyrm pasymHuM pacxoanm AUPEKTHO MoBe3aHu ca
cnposohenwem [Mpojekta, Ha OCHOBY roauwkux ByleTa npuxeatrbMBUX 3a baHky,
nckrby4yjyhn 3apage 3anocneHux y gpxaBHoOj Cnyxou.

21. ,PerynatmBa y obnactu HabaBku” o3Ha4yaBa, 3a noTtpebe craBa 85
Mpunora Onwtumx ycnosa, ,Perynatmey CseTcke 6aHke 3a HabaBke 3a IPF
3ajmMonpumue”, of jyna 2016, ca uameHama n gornyHama u3 HoBembpa 2017. u
asrycta 2018. roguHe.

22. ,lNpojekTHn onepatvBHU Npupyy4HUK” unu ,I1OMT” o3HavyaBa [1pojekTHM
onepaTMBHWU MPUPYYHUK KOjU npunpema 3ajmonpumal, y cknagy ca Operbkom |.B.
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Mporpama 2 osor Cnopasyma koju je 3agoBorbaBajyhu 3a baHky, a koju geduHuwe
onepatMBHe W agMUHUCTpATMBHE OAroBOPHOCTW, rMpouedype W npasuna 3a
nmnnemeHTaumjy [llpojekta, ykrbydyjyhm n OkBUMp 3a YyrpaBrbake >XUBOTHOM
CpeavHOM U coumjaniHuM  NuTakuMa, MokKasaTerbe Y4MHKa W apaHXmaHe
duHaHcumjckor ynpaerbaksa 3a notpebe lNpojekta, apaHxmaHe y Be3n ca [denom 4
lMpojekTa, KOju ce NOBPEMEHO MOry MewaTtu U AonywasaTt, Y3 NPeTXoaHy NMCMeHy
carnacHoct baHke.

23. ,Jatym notnucuBawa’ O3HA4yaBa KacHWjM of [[Ba gaTyma kKaga cy
3ajmonpuman u baHka notnucann Crnopasym n oBa geduHuumja ce npuMemnyje Ha
cBa nosuBawba Ha ,Jdatym Cnopasyma o 3ajmy” y Onwtnm ycnosuma.

24. ,00yka”, o3HayaBa onpaBdaHM TpoLlaK, Kako je ogobpeHo of cTpaHe
BaHke 3a obyke n paguoHuue cnpoBedeHe Yy Be3u ca [lpojektom, ykrbyuyyjyhn
KOTu3aumje, TPOLUKOBE MyTOBawa M ogpxasawa obyka 3a yyYeCHuKe paguoHuua,
TpowKoBe noBe3aHe ca obesbehuBawem ycnyra gpxanaua obyka v pagumoHuua,
TPOLLKOBE 3aKyna npocTopa 3a ogpxasakwe obyka U paguoHuua, npunpemMa u 3anucu
mMaTepujana ca obyka WM paguoHuua, CTyaujcka nyToBawa W [pyre TPOLUKOBE
OMNPEKTHO noBe3aHe ca obykama M NpunpeMoM paguoHuua U umniemMeHTaumje (anm
nckrby4yjyhn poby n KOHCynTaHTCKe ycnyre).
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopu”.



